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Kültür tarihimizin önemli bir bölü-
münü oluflturan âfl›k edebiyat›, âfl›k ad›
verilen halk flairlerinin kendilerinin ve-
ya usta âfl›klar›n fliirlerini saz eflli¤inde
çal›p söylemeleriyle ya da halk hikâyesi
anlatmalar›yla meydana gelmifl bir ede-
biyatt›r. Tamam›yla sözlü gelenekte ya-
flat›lan ve kendine özgü icra töresine sa-
hip ba¤›ms›z bir tarz olan bu edebiyat,
16. yüzy›ldan günümüze genifl kitlelerin
içten gelen duygular›n› yal›n bir biçimde
yans›tm›flt›r. Bir baflka deyiflle bafllang›-
c›ndan bu yana Türk kültürünün, yaflam
biçiminin, dünya görüflünün, zevkinin ve
içtenli¤inin aynas› olmufltur.

Bu konuda incelemelerde bulunmufl
araflt›rmac›lar aras›nda âfl›k edebiyat›
ya da di¤er bir söyleyiflle Türk saz fliiri-
nin tarihini, Orta Asya Türk edebiyat›y-

la bafllatmak yayg›n hale gelmifltir. Bun-
da da Türklerin ilk edebî ürünlerini ko-
puz eflli¤inde çal›p söyleyerek ortaya
koymalar› etkili olmufltur (Sakao¤lu
1989: 105). Buna göre Türk edebiyat›n›n
ilk temsilcileri olan ozan-baks› flair tipi
ve bunlar›n ba¤l› bulundu¤u edebiyat
gelene¤i, Anadolu’da tasavvufî ak›mlar
ve tekke edebiyat›n›n etkisi alt›nda ka-
larak ‹slâmî kurallara uygun yeni bir
terkip olan âfl›k edebiyat›n› meydana ge-
tirmifltir (Günay 1999:8).

Türk kültürü, yeni yurt edindi¤i
Anadolu co¤rafyas›nda yeni bir kimlik
kazan›nca millî öze ba¤l› epik fliirler söy-
leyen ozan-baks›lar›n yerini ‹slâmî öze
ba¤l› lirik fliirler söyleyen âfl›k alm›flt›r.
‹slâmiyet öncesine ait baz› pratikler, do-
¤as› gere¤i tamamen ortadan kaybolma-
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m›fl, ‹slâmî bir renge bürünerek tarikat-
larda varl›¤›n› devam ettirmifltir. Bu
pratikler en çok Bektaflî edebiyat›nda et-
kisini göstermifltir. Anadolu’da oluflan
âfl›k edebiyat› da bir yönüyle ‹slâmiyet
öncesi Türk fliirine di¤er yönüyle de Bek-
taflî fliirine dayanarak daha sonralar› öz-
gün bir flekil ve içeri¤e sahip olmufltur.
Bu yeni oluflum yeni bir sanatç› tipini
do¤urmufltur (Artun 1996: 15-16). Böyle-
likle göçebe kültürünün sanatç›s› olup
kopuz eflli¤inde destans› fliirler söyleyen
ozan, yavafl yavafl ortadan kaybolmufl,
yerini yerleflik düzene geçilmesiyle bera-
ber yeni yaflam tarz›na uygun lirik fliir-
ler söyleyen âfl›¤a b›rakm›flt›r. 

16. yüzy›ldaki oluflum döneminin
ard›ndan 17. yüzy›lda olgunlaflm›fl bir
yap›yla karfl›m›za ç›kan âfl›k edebiyat›,
Anadolu sahas›n›n yan›nda Rumeli’de,
Balkanlar’da di¤er taraftan Azerî ve
Türkmen topraklar› gibi genifl bir co¤ra-
fî alanda yayg›n bir flekilde varl›¤›n› sür-
dürmüfltür. Âfl›klar, asker ocaklar›nda,
s›n›r kalelerinde, kahvehanelerde, dü-
¤ünlerde k›sacas› halka aç›k her yerde
aflk, tabiat, kahramanl›k vb. konulu fliir-
lerini saz eflli¤inde söyleyerek ya da na-
z›m-nesir kar›fl›k halk hikâyeleri anlata-
rak halk›n e¤lenme ve ö¤renme ihtiyac›-
n› karfl›lam›fllard›r.

Millî ve köklü bir gelene¤e sahip
olan âfl›k edebiyat›nda âfl›klar› yönlendi-
ren birtak›m kurallar bulunmaktad›r.
Buna göre âfl›k olmak isteyen bir kifli,
usta bir âfl›¤›n yan›na ç›rak olarak veri-
lir. Usta, ç›ra¤›na iyi saz çalmay›, irtica-
len fliir söylemeyi, ayak kurallar›n›, âfl›k
makamlar›n›, yar›flmay›, usta mal› eser-
leri nakletme tekni¤ini, hikâye anlatma-
daki incelikleri ö¤retir. Ç›rak, ustas›yla
beraber gezerek di¤er âfl›klar› tan›r ve
onlar›n bilgilerinden yararlan›r. Ç›rak-
l›k dönemini tamamlayan âfl›¤a, ustas›
taraf›ndan bir de mahlâs verilerek onun
tek bafl›na mesle¤i sürdürmesine izin ve-

rilir yani ustal›¤› kabul edilmifl olur (Ar-
tun 2001: 35, 64).

Âfl›k edebiyat› 16. yüzy›ldan günü-
müze befl yüz y›l› aflan bir zaman süre-
cinde Karacao¤lan, Âfl›k Ömer, Dertli,
Dadalo¤lu, Bayburtlu Zihnî, Âfl›k Seyra-
nî, Erzurumlu Emrah, Âfl›k fienlik, Âfl›k
Ruhsatî, Âfl›k Veysel, Âfl›k Ali ‹zzet Öz-
kan vb. pek çok önemli âfl›k yetifltirmifl-
tir. Ancak bu gelenek, 19 yüzy›ldan iti-
baren âfl›klar›n yetifltikleri kaynaklar›n,
sosyo-kültürel hayattaki de¤iflmelere pa-
relel olarak ortadan kalkmas›yla bera-
ber zay›flamaya bafllam›flt›r. Bu durum
20. yüzy›lda da devam etmifltir.

Günümüzde kitle iletiflim araçlar›-
n›n yayg›nl›k kazanmas›, sanayinin h›z-
la ilerlemesiyle beraber köylü ile flehirli
aras›ndaki kültür farkl›l›¤› yavafl yavafl
ortadan kalkmaya bafllam›fl; gerek ifl
bulma amac›yla köyden kente yap›lan
göçler yoluyla gerek okuma amac›yla bü-
yük flehirlere giden gençler arac›l›¤›yla
gerekse radyo, televizyon vb. teknolojik
araçlarla vb. çeflitli flekillerde k›rsal ke-
simlerde yaflayanlar, kent kültürüne
ba¤lanm›fl durumdad›r. Bu da halk›n ya-
flam fleklinin buna ba¤l› olarak da sanat
anlay›fl› ve zevkinin de¤iflmesine yol aç-
m›flt›r. Toplumsal ve kültürel de¤ifliklik-
lerden âfl›k edebiyat› da nasibini alm›fl,
âfl›k yeni ortam ve flartlara uyum sa¤la-
mak için sanat›n› yeniden flekillendir-
meye ve gelenek d›fl› düflüncelerle bes-
lenmeye bafllam›flt›r.

Sosyal de¤iflim sonucu âfl›k fliiri en
belirgin özelliklerini kaybetme sürecin-
dedir. Bugün saz eflli¤inde do¤açlama fli-
ir söyleyen âfl›k tipinin yerini yazan âfl›k
tipi almak üzeredir. Âfl›kl›k gelene¤inde
saz çalma, hece ölçüsü ve âfl›k edebiyat›
naz›m biçimleri korunmakla birlikte
âfl›klar›n mahlâslar› yerine adlar›n›, so-
yadlar›n› kulland›klar›, baz›lar›n›n ise
adlar›n›n önündeki âfl›k kelimesini at-
t›klar› ya da fliirlerine bafll›k koyduklar›
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gözlenmektedir. Âfl›k fliirinin beslenme
kaynaklar›n›n de¤iflmesi, yeni çevrede
yeni insan tipinin beklentilerini karfl›la-
yacak bir yap›ya yönelmesiyle beraber
somut sorunlar fliire konu olmaya baflla-
m›flt›r. ‹nsan sevgisi, bar›fl, birlik ve be-
raberlik, kardefllik vb. konular âfl›klar
taraf›ndan ele al›nmaktad›r. Önceleri
dar bir çevrenin temsilcisi olan âfl›klar,
uygarl›¤›n köy yaflam›na girmesiyle top-
lumun geneline aç›l›p halk sanatç›s› ol-
ma yolunu tutmufltur. Ancak âfl›kl›k ge-
lene¤i çevresinden kopufl beraberinde
birçok sorunu da getirmifl; âfl›k fliiri do-
¤al ortam›ndan uzaklaflarak gelenekten
yeterince beslenemez olmufltur. Bugün
âfl›kl›k gelene¤ini ö¤renmeden sadece
kulaktan dolma bilgilerle fliir söyleyen
âfl›klar ortaya ç›km›flt›r (Artun 2001: 46,
52-53).

Günümüzde âfl›kl›k gelene¤i ürün-
lerinin üretilmesi ve genifl halk kitleleri-
ne ulaflt›r›lmas›nda sözlü ortam›n yan›n-
da yaz›l› ve elektronik kültür ortamlar›
da kullan›lmaktad›r. Âfl›klar, sözlü kül-
tür ortam›nda dinleyicileriyle kapal› ya
da aç›k mekânlarda yer alan gösterim
veya icralar› s›ras›nda yüzyüze bir ileti-
flim kurmufltur. Sonralar› eserler, kâ¤›da
yaz›l›p halk›n kalabal›k oldu¤u yerlerde
ezgili olarak okunmufl ya da bast›r›larak
ço¤alt›lm›flt›r. Di¤er taraftan âfl›klar›n
eserlerini radyo, pikap ve kasetçalarla
ya da televizyon arac›l›¤›yla genifl kitle-
lerle buluflturduklar› görülmektedir. Bu
durum âfl›kl›k gelene¤i ve âfl›kl›¤a baflla-
man›n de¤iflime u¤ramas›na neden ol-
mufltur. Gelene¤i ö¤renmek için usta bir
âfl›¤›n yan›nda ç›rak olman›n yerini bü-
yük flehirlerde saz ve ba¤lama kurslar›
alm›flt›r. Bu imkân› bulamayanlar kaset
dinleyerek, âfl›klar› ve onlar›n usta mal›
fliirlerini taklit ederek gizli bir ç›rakl›k
dönemi geçirmektedir. Öte yandan yaz›l›
ve elektronik kültür ortam›n›n bütün
olumsuzlu¤una ra¤men olumlu yönleri

de bulunmaktad›r. Âfl›k adaylar› sadece
ustas›n›n bilgi da¤arc›¤›yla s›n›rl› kal-
may›p pek çok yörenin âfl›k havalar›n›
da ö¤renme imkân› bulmaktad›r. Kaset
ç›karan âfl›klar, genifl bir dinleyici kitle-
sine seslenebilmektedir. Böylelikle ma-
hallî âfl›k havalar› radyo ve televizyonun
da etkisiyle süratle ulusal seviyede bili-
nir ve çal›n›r hale gelmektedir (Çobano¤-
lu 2000: 124-158).

Bu da bize âfl›klar›n, halk›n sosyal
hayat›ndaki de¤iflimleri yakalay›p fliirle-
rini buna ba¤l› olarak yeniden flekillen-
direbildikleri ölçüde gelenekteki yerleri-
ni korumaya devam edeceklerini göster-
mektedir.

Günümüz âfl›klar›ndan Adanal›
Devran Baba da yeni ortam ve flartlara
uyum sa¤lamas›n› bilmifl, fliirlerini genifl
kitlelere ulaflt›rabilmek için sözlü, yaz›l›
ve elektronik kültür ortamlar›ndan ya-
rarlanm›fl bir halk flairidir. Bu çal›flma-
da onun yaklafl›k 150’yi aflk›n fliirleri
aras›ndan seçilen de¤iflik tür ve flekiller-
de söylenmifl 18 fliirinden yola ç›k›larak
âfl›¤›n sanatç› kimli¤i ortaya ç›kart›lma-
ya çal›fl›lacakt›r.

DEVRAN BABA’NIN HAYATI VE
SANATI

I. HAYATI
Devran Baba (Mustafa fiahin Y›-

maztürk), 1942 y›l›nda Adana’da do¤-
mufltur. Âfl›¤›n babas› Halil Y›lmaztürk,
akrabalar›ndan birinin k›z› olan Fatma
Han›m ile evlenmifl, bu evlili¤inden üç
k›z ile üç erkek çocu¤a sahip olmufltur.

Devran Baba, büyükbabas›n›n fiük-
rü A¤a lâkab›yla an›ld›¤›n›, onun da de-
delerinden birisinin Koca Seyit ad›nda
ermifl bir kifli oldu¤unu; Koca Seyit’in bir
süre Tunceli’de ard›ndan Elaz›¤’da yafla-
d›¤›n› oradan da yaklafl›k 170-180 y›l ka-
dar önce Adana’ya gelip yerleflti¤ini söy-
lemektedir. Âfl›k, Koca Seyit’in hayattay-
ken leyleklerle Hacc’a gidip geldi¤ini, yö-
rede buna benzer daha birçok kerameti-
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nin anlat›ld›¤›n›, öldükten sonra kendi-
lerinin de aile mezarl›¤› olan ve Ada-
na’n›n Yüzüncüy›l Mahallesi’nin biraz
yukar›s›ndaki mezarl›¤a defnedildi¤ini
belirtmektedir. Bu ermifl kiflinin mezar›-
n›n bugün bir ziyaret yeri haline getiril-
di¤ini; herhangi bir dile¤i olanlar tara-
f›ndan ziyaret edildi¤ini, hatta bu ermi-
fle “Ya¤murcu Dede” de denildi¤ini ve
ya¤mur ya¤d›rmak için halk›n topluca
buraya geldi¤ini, Ya¤mur Dede’nin onla-
r› bofl çevirmedi¤ini de eklemektedir.

Âfl›k, ilkokulu bitirdikten sonra or-
taokula bafllam›fl, ancak mezun olama-
dan üçüncü s›n›ftan ayr›lm›flt›r. Askerli-
¤ine 1962 y›l›nda ‹zmir’de bafllam›fl ve
1964 y›l›nda yine buradan terhis olmufl-
tur.

Geçimini önceleri babas› gibi çiftçi-
lik yaparak sa¤layan Devran Baba, son
zamanlar›nda besteledi¤i türkülerini sa-
natç›lara vererek yani ald›¤› telif ücret-
leriyle sürdürmektedir.

Âfl›k 1960 y›l›nda komflular›n›n k›z›
olan Müzeyyen Han›m ile evlenmifl ve bu
evlili¤inden ikisi k›z ikisi erkek olmak
üzere toplam dört çocu¤u olmufltur. Ço-
cuklar›n›n dördü de evli olan Devran Ba-
ba, 1999 y›l›nda yani 39 y›l aradan son-
ra efliyle anlaflamay›p ayr› evlerde yafla-
maya bafllam›fl, ancak eflinden boflanma-
m›flt›r. fiu an efli, o¤ullar›ndan birinin
yan›nda kalmakta, kendisi ise Mersin’in
Gözne beldesinde yaflam›n› devam ettir-
mektedir. Mersin’i ilk kez bundan 35 y›l
önce gördü¤ünü, daha sonralar› buraya
ara s›ra geldi¤ini, flehirde kendisine
dostlar edindi¤ini söyleyen âfl›k, 1999 y›-
l›nda efliyle sorunlar yaflamaya bafllama-
s›yla beraber bir yayla yeri olan Göz-
ne’ye yerleflti¤ini, beldenin havas›n›n
sa¤l›¤›na iyi geldi¤ini, manzaras›n› da
sevdi¤ini belirtmektedir.

II. SANATI
A. ÂfiIKLI⁄I
Âfl›k, saza ilgisinin dört yafllar›n-

dayken bafllad›¤›n› söyleyerek bununla

ilgili flu olay› anlatmaktad›r: “Dört ya-
fl›ndayken babaannemin çamafl›r tokac›-
n›1 gizlice ald›m. Daha sonra büyükba-
bam›n çiftli¤indeki Bekâr adl› Arap at›-
n›n kuyru¤undan k›l kopararak bunu to-
kaca çakt›¤›m çivilere ba¤lad›m. Bu fle-
kilde ilk saz›m› kendim yapt›m ve buna
tokaç ad›n› verdim. Tokac›m›n teli kop-
tu¤unda yine at›n kuyru¤undan k›l çe-
kerdim. Çok ilginçtir ki at kendisinden
k›l alaca¤›m› anlar, kuyru¤unu bana
do¤ru yaklaflt›r›rd›. Bu durum bir süre
devam etti ve sonunda büyükbabam iflin
fark›na vararak at›n bana zarar verebi-
lece¤i düflüncesiyle ona yaklaflmamam
konusunda beni uyard› ve daha sonra
amcama benim için bir saz ald›rtt›.”

At›n o halinden ve uysall›¤›ndan
çok etkilendi¤ini, sanki kendisini anlad›-
¤›n› belirten âfl›k, saz› al›n›nca kendi
kendine saz çalmay› ö¤rendi¤ini söyle-
mektedir. Bu arada befl-alt› yafllar›na
geldi¤inde babas›n›n çiftliklerindeki
hayvanlar› bakmas› için bir çoban tuttu-
¤unu ve Çoban Mehmet ad› verilen bu
kiflinin çok iyi kaval çald›¤›n›, onun ka-
val›n›n na¤melerinin hâlâ kulaklar›n-
dan gitmedi¤ini de vurgulamaktad›r.

Âfl›¤›n kendi söyleyifliyle saz çal›p
fliir söylemeye karfl› yüre¤inde do¤ufltan
gelen bir istek vard›r. Kendisinin Bekta-
flî tarikat›na ba¤l› oldu¤unu söyleyen
âfl›k, Alevî-Bektaflî gelene¤i içerisinde
bulunmas› dolay›s›yla âyin-i cemlere ka-
t›lm›fl ve bu törenlerde dedelerin, zâkir-
lerin deyifllerinden çok etkilenmifltir.
Malatya, Marafl, Erzincan vb. flehirler-
den gelen dedelerle ayn› ortamlarda bu-
lunma f›rsat› yakalad›¤›n›, onlar›n fliir-
leriyle büyüdü¤ünü söyleyen âfl›k, ‹z-
mir’deki askerli¤i s›ras›nda da Gedayî
Baba ad› verilen büyük bir pir ile tan›fl-
t›¤›n›, Bektaflîlik konusunda bu kifliden
pek çok bilgi edindi¤ini belirtmektedir.

Âfl›k, usta-ç›rak iliflkisi içerisinde
yetiflmemifl, ancak ayn› ortamda bulun-
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du¤u bu kiflileri usta kabul etmifltir.
Kendisini gelifltirmek için di¤er âfl›kla-
r›n fliir kitaplar›n› da okudu¤unu, Yunus
Emre ve Kaygusuz Abdal’› çok be¤endi-
¤ini ifade etmektedir.

Adana’da do¤up büyüyen Devran
Baba, bizzat tan›flm›fl oldu¤u Âfl›k Vey-
sel’in, bunun yan›nda Âfl›k Ali ‹zzet Öz-
kan, Âfl›k Davut Sularî ve Âfl›k Mahzunî
fierif’in fliirlerini de çok sevdi¤ini, ayr›ca
günümüz âfl›klar›ndan olup ayn› çevrede
bulundu¤u Âfl›k Hac› Karak›lç›k, Âfl›k
Feymanî ve Âfl›k ‹mamî’yle de tan›flt›¤›-
n›, onlar›n fliirlerini de dinledi¤ini belirt-
mektedir.

Âfl›kl›k gelene¤inde önemli bir yeri
bulunan rüya görme ve rüyada bâde iç-
me olay›, Devran Baba’da gerçekleflme-
mifltir. Âfl›¤a, mahlâs› ise büyükbabas›
fiükrü A¤a taraf›ndan verilmifltir. fiükrü
Y›lmaztürk, kendi büyükbabas›n›n vü-
cudunda gördü¤ü baz› izleri torunu Mus-
tafa fiahin Y›lmaztürk (Devran Baba)’te
gördü¤ü, bir baflka deyiflle büyükbabas›-
n› kendi torununda buldu¤u için âfl›¤a
“devretmek, dönmek” anlam›nda Devran
Baba ad›n› vermifltir. Âfl›k, sonralar› bu
ismi fliirlerinde mahlâs olarak kullan-
maya bafllam›flt›r. 

Âfl›k, fliirlerini genellikle önce yaz›p
sonra saz eflli¤inde okudu¤unu, irticalen
çok ender olarak fliir söyleyebildi¤ini, di-
¤er taraftan dokuz telli bir ba¤lamadan
çö¤üre kadar bütün sazlar› çok iyi çala-
bildi¤ini ifade etmektedir. Âfl›¤›n fliirle-
rinden baz›lar› türkü halinde ‹zzet Al-
t›nmefle, Arif Sa¤ gibi ünlü sanatç›lar ta-
raf›ndan da okunmufltur.

Devran Baba, kendisinin de bir dev-
let sanatç›s› oldu¤unu, 1960-1975 y›llar›
aras›nda Çukurova Radyosu’nda çal›flt›-
¤›n›, daha sonraki dönemlerde ‹stan-
bul’a gidip burada kendisine bir çevre
edindi¤ini, flimdi de ‹stanbul Radyo-
su’nda çal›flt›¤›n› ve burada da türküle-
rini seslendirdi¤ini söylemektedir. Tür-

kiye’nin hemen hemen birçok yerini ge-
zip gördü¤ünü, halka aç›k birçok konser
verdi¤ini belirten âfl›k, flimdiye kadar
birkaç kez kaset ç›kartm›fl ve fliirlerini
“Tarif Etme”2 bafll›¤› alt›nda kitap halin-
de bast›rm›flt›r.

B. fi‹‹RLER‹NDE B‹Ç‹M
Âfl›k fliiri, belirli kurallara, kal›pla-

ra ve belirli düflüncelere sahip olmas› yö-
nüyle bir tür halk klâsizmi oluflturmufl-
tur. Bu klâsik özellikler daha çok fliirin
biçimle ilgili yap›s›nda kendini gösterir
(Artun 1996: 144). Biçim ya da flekil fli-
irin d›flar›dan görülebilen özelliklerini
içine al›r ve bu özellikler kafiye örgüsü,
naz›m birimi ve fliirin hacmi fleklinde
aç›klanabilir (O¤uz 1993: 15).

Devran Baba’n›n incelemeye esas
ald›¤›m›z 18 fliirini biçim yönünden ince-
ledi¤imizde onun gelene¤e ba¤l› olmakla
birlikte yeni aray›fllar içerisinde oldu¤u
da görülmektedir.

fiiirlerinin büyük bir bölümü 11’li
(3, 4, 5, 7, 11, 12, 13, 15, 16, 17 no.lu fli-
irler) hece ölçüsüyle yaz›lm›flt›r. Ancak
8’li (1, 6, 8, 9, 18 no.lu fliirler), bunun ya-
n› s›ra 7’li (14 no.lu fliir), 13’lü (10 no.lu
fliir) hatta Adana âfl›kl›k gelene¤inde ör-
neklerine az rastlanan 15’li (2 no.lu fliir)
hece ölçüsüne sahip fliirleri de bulun-
maktad›r.

fiiirler, hacimleri aç›s›ndan incelen-
di¤inde ise yedi fliirin (1, 3, 5, 7, 11, 13,
15 no.lu fliirler) 3 dörtlükten, alt› fliirin
(2, 4, 8, 9, 12, 14 no.lu fliirler) 5 dörtlük-
ten, dört fliirin (10, 16, 17, 18 no.lu fliir-
ler) dört dörtlükten, bir fliirin (18 no.lu
fliir) 6, yine bir fliirin (6 no.lu fliir) de 7
dörtlükten olufltu¤u görülmektedir.

Ele al›nan fliirlerden ikisi hariç (7
ve 15 no.lu olanlar) tamam› abab, cccb,
dddb,... kafiye örgüsüne sahip olup birer
koflma örne¤idirler. Söz konusu metin-
lerden 1, 4, 5, 6, 8, 11, 13 ve 17 no.lu
olanlar›nda birinci dörtlü¤ün ikinci ve
dördüncü, di¤er dörtlüklerin ise son di-
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zeleri nakaratt›r. Yine bu fliirlerden 2 ve
10 no.lu olanlar›nda, musammat koflma
gibi dize içerisinde de kafiye yap›lmaya
çal›fl›lm›fl ancak kafiyelerde tam bir ba-
flar› sa¤lanamay›p benzer seslerle bir
uyum sa¤lanm›flt›r. Afla¤›da 2 no.lu fliir-
den bir dörtlük verilmifltir:

Özümü tüketti beni t›rsak etti y›ld›rd›
H›rs at›na bindi k›rbaç vurdu flaha kald›rd› 
Ordu ordu tümen tümen asker oldu sald›rd›
Cenk cenk süngüleflti pat pat düfltü dertler içimde

(2/2)
7 ve 15 no.lu fliirlerde ise ababb,

cccbb, dddbb kafiye örgüsü kullan›lm›fl
olup bunlar›n naz›m biçimi ayakl› kofl-
mad›r. Ancak âfl›k fliirinde koflman›n ilk
dörtlü¤ünün ikinci ve dördüncü, öteki
dörtlüklerinin de yaln›z dördüncü dizele-
rine 5 heceli ziyâde dizelerin eklenme-
siyle oluflturulan fliire ayakl› koflma ad›
verilmekle birlikte (Dilçin 1995: 312) bu-
rada üzerinde durdu¤umuz 7 ve 15 no.lu
fliirlerde ilk dörtlüklerin ikinci dizesin-
den sonra ayr› bir dizenin eklenmedi¤i,
ayr›ca dörtlüklerin sonuna yerlefltirilen
dizelerin di¤er dizelerle ayn› ölçüye yani
11’li hece ölçüsüne sahip oldu¤u görül-
mektedir. Örnek olmas› aç›s›ndan bu fli-
irlerden bir dörtlük afla¤›da yer almak-
tad›r:

Y›kt›n viran ettin gönül flehrini
Senelerdir baykufl öttürdün felek
C›rnak takt›n verdin aflk›n zehrini 
Ekme¤ime kat›k ettirdin felek
Sen bana her zaman çektirdin felek (7 / 1)

‹ncelemeye al›nan 18 fliirin kafiye-
leri üzerinde duruldu¤unda ise yar›m
kafiye, tam kafiye ve zengin kafiyenin
hatta yer yer tunç kafiyenin kullan›lm›fl
oldu¤u görülmektedir.

C. ÜSLÛP ÖZELL‹KLER‹
Bir sanatç›n›n mizac›, kültürü, için-

de bulundu¤u ruh hali, d›fl dünyaya ba-
k›fl›, seslendi¤i kitleyle iliflkisi, dili kul-
lanma flekli onun üslûbunu belirleyen en
önemli unsurlard›r (Artun 1996: 153).

Devran Baba’n›n da üslûbunun be-

lirlenmesinde onun içinde do¤up büyü-
dü¤ü çevrenin, karakter özelliklerinin,
kültürünün, fliirlerindeki kelime seçimi-
nin, anlat›m özellikleri ve anlat›m kal›p-
lar›n›n k›sacas› dil malzemesini kullan-
ma biçiminin etkili oldu¤u görülmekte-
dir.

a. Kelime Kadrosu
Devran Baba’n›n fliirlerinde âfl›kl›k

gelene¤inin kelime kadrosunun yerel ke-
limelerle beslendi¤i dikkati çekmektedir.
Dinî-tasavvufî konulu fliirlerinde ise Ale-
vî-Bektaflî kültürünü yans›tan zengin
bir kelime kadrosunun bulundu¤u göz-
lenmektedir.

1. Maddî Aflk›n ‹fllendi¤i fiiirler
Bülbül, gül, nergis gözlü, ruh, ömür,

atefl, derbeder, viran, gönül flehri, bay-
kufl, felek, aflk›n zehiri, da¤, can, cellat,
yara, zehir sar›s›, sine, baykufl, gurbet,
hasretlik ac›s›, beden, al›n (al›nyaz›).

2. ‹lâhî Aflk›n ‹fllendi¤i fiiirler
Sine, üçler befller, “atefl, hava, top-

rak ve su”, gurbet, gizli yaz›, s›r, beden,
ruh, gönül, secde, Kâbe, bülbül, ar›, bal,
yol, Muhammet-Ali, Fatma Ana, Yunus,
K›z›l deli, Hac› Bektafl Veli, Ethem, hac›,
gaflet, s›rl› s›r, deniz, umman, derya,
Hak, kul, aflk, yâr, Veysel Karanî, Yemen
çölleri, Eshab-› Kehf, âfl›k, gönül aynas›,
Hicaz, miraç, nur, dert, divane, avare, bi-
çare, Koca Seyit, dil, yüce da¤, yürek ba-
fl›, kor atefl, dide, kanl› yafl, aflk közü, öz,
alem, can gözü, Hak yolu, cahiller mecli-
si, köle, esir, Mansur, dâr, gönül bahçesi,
gonca gül, gül, dost, cemal, hakikat fleh-
ri, Hac, post, dost kap›s›, kurban, hak
nuru, bir, pir, er, eren, gönül taht›, usta
el.

3. Nasihat Konulu fiiirler
Dert, el (yabanc›), tembel, düflman,

dost, nar (atefl), dil yaras›, öz, can gözü,
misafir, cahil, kardefl, gönül, borç, dev-
let, hizmet, yokluk atefli, a¤a.

4. Adlar
a. Yer Adlar›: Adana, ‹stanbul, K›-

r›m, Yemen, Hicaz.
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b. Türk-‹slâm Kültüründen Al›nan
Adlar: Azrail, Fatih Sultan Mehmet.

c. Tasavvuf Kültüründen Al›nan
Adlar: Eyup Peygamber, Muhammet-
Ali, Fatma Ana, Yunus Emre, K›z›l Deli,
Hac› Bektafl Veli, Ethem (‹brahim Et-
hem), Veysel Karanî, Koca Seyit, Man-
sur (Hallac-› Mansur), Nesimî. 

b. Anlat›m fiekilleri
Devran Baba, fliirlerinde âfl›kl›k ge-

lene¤indeki baz› anlat›m flekillerinden
yararlanm›flt›r.

1. Nasihat Yoluyla Anlat›m
Âfl›k, dinî ve toplumsal konularda

insanlara ö¤üt vermek istedi¤inde bu
anlat›m yolunu kullanm›flt›r.
Laf›n› bil çok konuflma 
Azc›k diline sahip ol 
Derdini ele dan›flma 
Azc›k diline sahip ol (8 / 1) 

Ac› olur dil yaras›
Bir türlü ç›kmaz karas›
Bozulur dostun aras›
Azc›k diline sahip ol (8 / 4)

Yanmam›fl aflk közüynen
Konuflamaz özüynen
Aleme can gözüynen
Bakmayandan uzak dur (14 / 2)

2. Do¤rudan Anlat›m
Âfl›k, fliirlerinde kendi yaflam›yla il-

gili baz› olaylar› anlatmak ya da dinî-ta-
savvufî konularda ö¤retici bilgiler ver-
mek istedi¤inde do¤rudan anlat›m yolu-
nu tercih etmifltir.

Yoluna bakmaktan bakar kör oldum 
Nergis gözlüm senden ayr› düfleli 
Didik didik diddim saç›m› yoldum 
Nergis gözlüm senden ayr› düfleli (5 / 1) 

Dost kap›s› bizim kap›
Girene kurban oluruz
‹nsan Hak nurundan yap›
Görene kurban oluruz (18 /1)

Söyle Devran Baba yeri
D›flta durma gir içeri
Hak yoluna can› seri
Verene kurban oluruz (18 / 6)

3. Tahkiye
Devran Baba, tarihî olaylar›n anla-

t›lmas›yla, insan›n ve evrenin yarat›l›-

fl›yla, insan›n Allah’a ulaflmas›yla ilgili
fliirlerde tahkiye yani hikâye etme anla-
t›m fleklini kullanm›flt›r.

Bizans ordusunu yard›n 
Gülle att›n suru k›rd›n 
Türklere arma¤an verdin 
Kalk da flu ‹stanbul’a bak (6 / 2) 

fiükür ikiyi bir ettik
Hak yoluna do¤ru gittik
Çekirdekten meyva diktik 
Derene kurban oluruz (18 / 2) 

Veysel Karani’yle epey çobanl›k ettim
Yemen çöllerinde kald›m çok deve güttüm
Eshab-› Kehf ile üç yüz dokuz y›l yatt›m
K›rbaçland›m sand›m kalkt›m s›r ald›m geldim

(10/3)
c. Anlat›m Kal›plar›
Âfl›k edebiyat›nda fliirlerini irtica-

len söyleyen âfl›klar, kelime seçiminde
yeteri kadar zaman bulamad›klar› için
kimi zaman gelene¤in haz›r söz ve kal›p-
lar›ndan yararlanarak kendilerine özgü
yeni bir söyleyifl yaratm›fllard›r. Bu du-
rum günümüzde fliirlerini yazarak oku-
yan âfl›klar için de geçerli olup Devran
Baba’da da görülmektedir.

1. Tekrir (Yineleme) Yoluyla An-
lat›m

Âfl›k, sözün etkisini güçlendirebil-
mek, duygu ve düflüncelerini daha yo¤un
bir flekilde anlatabilmek amac›yla tekrir
(yineleme) yoluyla anlat›ma baflvurmufl-
tur.

Her an›mda günüm haftam ay›m y›l›m sa¤›ld›
Derdin burgac›na düfltüm döndüm ruhum da¤›ld›
Deste deste harman harman y›¤›n y›¤›n y›¤›ld›
Yük yük böcekleflti bit bit uçtu dertler içimde (2/3)

Afl›lmaz da¤lardan afl›rd›n beni
Yollar›m dolaflt› flafl›rd›n beni
Ummanken damlada cuflurdun beni 
Deryalarda bal›k güttürdün felek
Oltam› kayaya takt›rd›n felek (7/2)

2. Edebî Sanatlarla Anlat›m
Devran Baba, anlat›m›na güzellik,

canl›l›k ve daha etkili bir güç verebilmek
için çeflitli edebî sanatlardan yararlan-
m›flt›r. Bu flekilde duygu ve düflünceleri-
ni, hayâl ve sembollerle anlatarak fliirini
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anlam ve estetik bak›m›ndan güzellefl-
tirmek istemifltir.
Vücudum flehrinde flimflek çakt› y›ld›r›m düfltü
Yand› yüre¤imin bafl› dumdum suyunu içti
Damar›m zil att› boy boy oldu ç›nar› geçti
Kök kök göbekleflti dik dik ç›kt› dertler içimde (2/4)

(Vücut, flehre benzetildi¤i için tefl-
bih sanat› yap›lm›flt›r. Dertler, flimflek ve
y›ld›r›ma benzetilmesi nedeniyle aç›k is-
tiare vard›r. Ayr›ca s›k›nt›lar›n, dertlerin
çoklu¤u ve bunlar›n verdi¤i ac›, flimfle¤in
çakmas› ya da y›ld›r›m düflmesiyle ifade
edildi¤i için mübala¤a da yap›lm›flt›r.
Yüre¤e bafll› olma özelli¤inin verilmesi,
yine yüre¤in dumdum suyunu içti¤inin
belirtilmesi dolay›s›yla kiflilefltirme söz
konusu olup burada kapal› istiare ve tefl-
his vard›r. Ayn› zamanda yüre¤in dert-
ten yanmas›, dertlerin ç›nar a¤ac›n›n bo-
yu gibi büyümesi ve çiçek ya da bitki gi-
bi göbekleflmesi, dik dik ç›kmas› yönle-
riyle mübala¤a yap›lm›flt›r. Ayr›ca dert-
ler ç›nara ve bitkiye benzetildi¤i için tefl-
bih vard›r. Boy boy, kök kök, dik dik ke-
limeleriyle de tekrir sanat› söz konusu-
dur.) 

fiu Devran Baba’n›n bir bak hal›na
Gurbet kara bir renk çalm›fl al›na
Nerde isen gel kon dudun dal›na
Bari sen öt baykufl hanem flenelsin (13 / 3)

(‹kinci dizedeki al›n kelimesi hem
“al›nyaz›” hem de “senin al›n yani k›rm›-
z› rengin” anlam›nda kullan›ld›¤› için
burada îham sanat› yap›lm›flt›r.)

Kime esir gönlüm s›rd›r söylemem
Dakkam as›r oldu rahat ölemem
Birden kesir ç›kt› tövbe bölemem 
Hesap edip bire katsan ne olur
Mansur gibi dara taksan ne olur (15/2)

(Hallac-› Mansur’un dara¤ac›nda
as›lmas› olay›na telmih yap›lm›flt›r.)

3. Atasözleri
Devran Baba, düflüncelerini k›sa

ama anlaml› bir flekilde dile getirmek,
fliirlerinde etkileyici bir anlat›m sa¤la-
mak için bazen atasözlerinden yararlan-
m›flt›r.

- Ac› olur dil yaras› (8 / 4)
(A¤›r, kötü söz, gönülde büyük bir

k›rg›nl›k b›rak›r.)
4. Deyimler
Âfl›¤›n fliirlerinde, sözlü gelenekteki

en önemli söz kal›plar›ndan olan deyim-
lerin s›kça kullan›ld›¤› görülmektedir.
Âfl›k, hemen her yörede rastlanan dola-
y›s›yla herkes taraf›ndan bilinen deyim-
lerin yan› s›ra yöresel deyimleri de kul-
lanm›flt›r.

Özümü tüketti beni t›rsak etti y›ld›rd› (2 / 2)
Derdin burgac›na düfltüm döndüm ruhum da¤›ld› (2/3)
Yük yük böcekleflti bit bit uçtu dertler içimde (2 / 3)
Yand› yüre¤imin bafl› dumdum suyunu içti (2 / 4)
Atefliyle her gün yanar a¤lar›m (3 / 2)
Sineme köz bast›m üter da¤lar›m (3 / 2)
Devran Babam kara ba¤la sen gayr› (3 / 3)
Yoluna bakmaktan bakar kör oldum (5 / 1)
Savurdum ömrümü k›rd›m yabay› (5 / 3)
C›rnak takt›n verdin aflk›n zehrini (7 / 1)
Ac› olur dil yaras› (8 / 4)
Kendi kendin bil ol hac› (9 / 4)
Gönül aynas›n› sildim tozunu ald›m (10 / 4)
Ba¤r›mda gezdirdim tam otuz sene (11 / 1) 
Can›m› s›zlatt› gece yar›s› (11 / 2)
Sinem çizik çizik çiziktir benim (12 / 2)
Gurbet kara bir renk çalm›fl al›na (13 / 3)
Yanmam›fl aflk közüynen (14 / 2)
S›rlar›n› aç›n halka duyurun (15 / 3)
Yokluk ateflinde yand›ranlar›n (17 / 4)
Serene kurban oluruz (18 / 4) vb.

5. Yerel Dille Söyleyifl
Devran Baba’n›n fliirlerinde âfl›kl›k

gelene¤ine özgü kelime kadrosunun yö-
resel söyleyifllerle zenginlefltirildi¤i gö-
rülmektedir. Âfl›k, duyufl ve düflünceleri-
ni, içinde yaflad›¤› insanlar›n diliyle ak-
tararak onlarla bütünleflmifl, di¤er taraf-
tan kendine özgü bir üslûba sahip ol-
mufltur.
Özümü tüketti beni t›rsak etti y›ld›rd› (2 / 2)
Yand› yüre¤imin bafl› dumdum suyunu içti (2 / 4)
Çevresi göverdi mosmor morard› kapkara (2 / 5)
Sineme köz bast›m üter a¤lar›m (3 / 3)
Didik didik diddim saç›m› yoldum (5 / 1)
Savurdum ömrümü k›rd›m yabay› (5 / 3)
Kimde hal kald› dipriye (6 / 4)
Çok konuflma kaba saba (8 / 5)
Tokaçland›m yundum yundum ar›ld›m geldim (10/1)
Yüre¤imin bafl› eziktir benim (12 / 4)
Gönlüm üzük üzük üzüktür benim (12 / 5) vb.
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D. fi‹‹RLER‹NDE ‹ÇER‹K
Devran Baba’n›n incelemeye al›nan

18 fliiri, konular› bak›m›ndan “âfl›k ede-
biyat›” ve “dinî-tasavvufî halk edebiyat›”
olmak üzere iki gruba ayr›lmakta olup
fliirlerin her birine konular› göz önünde
bulundurularak uygun bir bafll›k verildi-
¤i görülmektedir.

Âfl›k edebiyat› bafll›¤› alt›nda yer
alan toplam 9 fliir bulunmaktad›r. Bun-
lardan 1 no.lu fliirde flehir olarak Ada-
na’n›n güzellikleri, 2 no.lu fliirde dertler-
den, s›k›nt›lardan flikâyet, 5 no.lu fliirde
sevgiliye duyulan özlem, 6 no.lu fliirde
‹stanbul’daki çevre kirlili¤i ve sosyo-kül-
türel hayattaki yozlaflm›fll›k, 7 no.lu fliir-
de bu dünyada çekilen s›k›nt›lardan do-
lay› fele¤i suçlayarak ondan flikâyette
bulunma, 8 ve 17 no.lu fliirlerde yaflamla
ilgili insanlara ö¤üt verme, 11 no.lu fliir-
de sevgiliye intizar etme, 13 no.lu fliirde
sevdiklerine özlem duyma ve yaln›zl›k-
tan flikâyet etme konular› ifllenmifltir.
Bunlar›n türleri göz önünde bulundurul-
du¤unda ise 1 ve 5 no.lu fliirlerin güzel-
leme, 2, 6, 7, 11 ve 13 no.lu fliirlerin tafl-
lama, 8 ve 17 no.lu fliirlerin ise nasihat
olduklar› görülmektedir.

Dinî-tasavvufî halk edebiyat› bölü-
mündeki fliirlerin say›s› da 9’dur. Bu ör-
neklerden 3 no.lu fliirde Allah’› arama, 9
no.lu fliirde gönüle seslenifl, gönülün ta-
savvuftaki yeri ve önemi, 12 no.lu fliirde
dertlerden flikâyet etme ve dünya mal›
mülkünden vazgeçme, 14 no.lu fliirde ilâ-
hî aflk konusunda ö¤üt, 15 ve 16 fliirler-
de ilâhî aflk, 18 no.lu fliirde Hak yolu ko-
nular› ele al›nm›flt›r. Âfl›¤›n Bektaflî tari-
kat›na ba¤l› olmas› dolay›s›yla bu fliirle-
rin naz›m türü nefestir. 4 no.lu fliirde ise
insan ruhunun Allah’tan ç›karak âlemi
dolaflmas› ve yine Allah’a ulaflmak için
evrende çeflitli evrelerden geçifli konu
edilmifltir. Ayn› flekilde 10 no.lu fliirde de
ruhun Allah’tan ç›k›p bütün varl›klar-
dan geçerek evrende süzülmesi yani do-

laflmas› ve sonunda Allah’a varmas› dü-
flüncesinin ifllendi¤i görülmektedir. Bu
yönüyle 4 ve 10 no.lu fliirler, birer devri-
ye örne¤idir.

Görüldü¤ü gibi Devran Baba âfl›k
edebiyat› alan›na giren fliirlerinde kendi
özlem ve s›k›nt›lar›ndan, çevresindeki
güzelliklerden veya de¤iflimlerden bah-
setmifl, yeri geldi¤inde insanlara yaflam-
la ilgili ö¤ütler vermifltir. 

Âfl›k, Alevî-Bektaflî edebiyat gelene-
¤i içerisinde yer alan dinî-tasavvufî fliir-
lerinde ise, Allah’› arama, gönül denilen
cevherde aflk› bulma, tasavvufî anlay›fla
göre dünyan›n s›rr› ve ilâhî aflk konula-
r›n› ele alm›flt›r. Devran Baba’n›n bu fli-
irleri, Alevî-Bektaflî fliirinin propaganda
fliiri olmaktan uzaklaflarak günümüzde
Allah aflk›, Hak yolu, insan sevgisi, dün-
ya mal›-mülküne de¤er vermeme gibi
daha genel konulardan bahsetti¤ini, bü-
tün insanlar› kucaklayan ve güzel ah-
lâkl› olma konusunda önerilerde bulu-
nan yeni bir flekil almaya bafllad›¤›n›
göstermesi bak›m›ndan önem tafl›mak-
tad›r.

SONUÇ
Adana’da do¤up büyüyen ve as›l ad›

Mustafa fiahin Y›lmaztürk olan Devran
Baba, küçük yafllarda âfl›kl›k gelene¤ine
ilgi duymufl ve kendi kendini yetifltirmifl
günümüz âfl›klar›ndan biridir.

Âfl›kl›¤a bafllamas›nda Alevî-Bekta-
flî edebiyat örneklerini dinlemesinin ve
ayn-i cemlere kat›lmas›n›n etkisi olmufl-
tur. Ayr›ca Yunus Emre ve Kaygusuz Ab-
dal’›n fliirlerini okumas›, Âfl›k Veysel,
Âfl›k Mahzunî fierif gibi önemli âfl›klar-
dan etkilenmesi ve Adanal› âfl›klarla ay-
n› çevrede bulunmufl olmas› da bu konu-
da önemli rol oynam›flt›r.

Âfl›¤a, Devran Baba mahlâs› büyük-
babas› fiükrü Y›lmaztürk taraf›ndan ve-
rilmifltir. Saz›n her türünü çok iyi çalabi-
len âfl›k, günümüz âfl›klar›n›n baz›s›nda
görüldü¤ü gibi, fliirlerini genellikle önce
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yaz›p sonra saz eflli¤inde okumakta, en-
der olarak do¤açlama fliir söyleyebilmek-
tedir.

Devran Baba, fliirlerinin halka ulafl-
t›r›lmas›nda sözlü ortam›n yan› s›ra yaz›-
l› ve elektronik kültür ortamlar›ndan da
yararlanm›fl; halka aç›k birçok konser
vermifl, birkaç kaset ç›kartm›fl, fliirlerini
kitap halinde bast›rm›fl ve uzun süre rad-
yoda çal›flm›fl hâlâ da çal›flmaktad›r. Bu
durum Devran Baba’n›n günümüz de¤i-
flen ortam ve flartlar›na uyum sa¤layarak
sanat›n› yeniden flekillendirdi¤ini göster-
mekle birlikte âfl›k fliirinin art›k gelenek-
le beslenemedi¤i için yeni bir boyut ald›-
¤›n› gözler önüne sermesi bak›m›ndan da
dikkati çekmektedir.

Âfl›k, fliirlerini genellikle koflma tar-
z›nda yazm›fl ve daha çok 11’li ve 8’li, ba-
zen de 7’li, 13’lü ve hatta 15’li hece ölçü-
sünü de kullanm›flt›r. Ayr›ca âfl›kl›k ge-
lene¤inde pek rastlanmayan yeni flekil-
leri deneyerek veya dörtlük içerisinde
birçok benzer sesi ayn› anda kullanarak
ya da fliirlerine bafll›k koyarak yeni ara-
y›fllar içerisine girmifl; özgün ve farkl›
ürünler ortaya koymaya çal›flm›flt›r.

Do¤al ve ak›c› bir üslûba sahip olan
âfl›k, duygu ve düflüncelerini, hayâllerini
anlat›rken fliirlerinde âfl›kl›k gelene¤i-
nin kelime kadrosunun yan›nda yerel
söyleyiflleri de kullanm›fl, kendine has
üslûbuyla geleneksel anlat›m flekillerin-
den ve anlat›m kal›plar›ndan yararlan-
m›flt›r.

Bektaflî oldu¤unu belirten Devran
Baba, âfl›k edebiyat›n›n güzelleme, tafl-
lama, nasihat konulu fliirlerinin yan› s›-
ra Alevî-Bektaflî gelene¤ine ba¤l› fliirle-
riyle de sesini genifl halk kitlelerine du-
yurmufltur. Di¤er taraftan âfl›¤›n dinî-ta-
savvufî konulu fliirleri, Alevî-Bektaflî fli-
irinin günümüzde bütün insanlara sesle-
nen yap›s›yla yeni bir flekil ald›¤›n› gös-
termesi aç›s›ndan da önemli bir görü-
nüm sergilemektedir.

MET‹NLER
1
Adana’da

Seher vakti bülbül gülde
Bir hofl olur Adana’da
Türkü dolu m›zrap telde
Bir hofl olur Adana’da

Çiçeklerin âlâs› var
Peteklerin balyas› var
Kekik kokan bal ya¤› var
Bir hofl olur Adana’da

Devran Baba sana hayran
‹çli köfte dolma ayran
Duble beyti kebap flalgam
Bir hofl olur Adana’da

2
Dertler ‹çimde

Nergislik mi lale sümbül reyhan merdofl gülflen mi
Renk renk çiçekleflti tek tek açt› dertler içimde
Bal ar›s› o¤ul verdi uçtu baldan yesem mi
Denk denk petekleflti yük yük taflt› dertler içimde

Özümü tüketti beni t›rsak etti y›ld›rd›
H›rs at›na bindi k›rbaç vurdu flaha kald›rd›
Ordu ordu tümen tümen asker oldu sald›rd›
Cenk cenk süngüleflti pat pat düfltü dertler içimde

Her an›mda günüm haftam ay›m y›l›m sa¤›ld›
Derdin burgac›na düfltüm döndüm ruhum da¤›ld›
Deste deste harman harman y›¤›n y›¤›n y›¤›ld›
Yük yük böcekleflti bit bit uçtu dertler içimde

Vücudum flehrinde flimflek çakt› y›ld›r›m düfltü
Yand› yüre¤imin bafl› dumdum suyunu içti
Damar›m zil att› boy boy oldu ç›nar› geçti
Kök kök göbekleflti dik dik ç›kt› dertler içimde

Devran Baba n’oldu bülbül gibi düfltün bin zara
Yan›ndan yönünden Eyüp gibi aç›ld› yara
Çevresi göverdi mosmor morard› kapkara
Tek tek hep depreflti kat kat piflti dertler içimde

3
O Nerde 

Sevdi¤imi kay›p ettim arar›m
Kurtlar kufllar deyin hele o nerde
Gözüme görünen neyse sorar›m
Da¤lar tafllar deyin hele o nerde
Atefliyle her gün yanar a¤lar›m 
Sineme köz bast›m üter da¤lar›m
Ac›s›yla coflar coflar ça¤lar›m 
Sular yafllar deyin hele o nerde

Devran Babam kara ba¤la sen gayr›
Sevdi¤inden düfltüm düfleli ayr›
Kula¤›na gelmiyor mu bu ça¤r›
Üçler befller deyin hele o nerde
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4
Sürgün

Zamans›z bir mekân buralarday›m
Sürgündeyim dünya denen bir yerde
Atefl hava toprak ve sularday›m
Sürgündeyim dünya denen bir yerde

Çekirdekten meyva otlardan ete
Bakt›m a¤› kat›k olmufl flerbete
Zaman tünelinden geldim gurbete
Sürgündeyim dünya denen bir yerde

Bir mezarl›k taflta sevmek yaz›l›
Bir fermanl›k suçta sevmek as›l›
Bir dakkal›k düflte sevmek yaz›l›
Sürgündeyim dünya denen bir yerde

Okunmuyor gizli yaz› al›nda
Bu ne muhteflem s›r ar› bal›nda
Ifl›k kümesinde saman yolunda 
Sürgündeyim dünya denen bir yerde

Beden mahpushane ruhen mahkûmum
fiu koca uzayda çölde bir kumum
Size diyor Devran Baban›z duyun
Sürgündeyim dünya denen bir yerde

5
Nergis Gözlüm

Yoluna bakmaktan bakar kör oldum
Nergis gözlüm senden ayr› düfleli
Didik didik diddim saç›m› yoldum 
Nergis gözlüm senden ayr› düfleli

Nas›l yaflad›¤›m bilemiyorum
Her gün a¤›t yakar gülemiyorum
Ruhum Azrail’e veremiyorum 
Nergis gözlüm senden ayr› düfleli

Savurdum ömrümü k›rd›m yabay›
Atefl att›m yakt›m y›kt›m yuvay›
Derbeder eyledin Devran Baba’y›
Nergis gözlüm senden ayr› düfleli

6
‹stanbul’a Bak

Koca Fatih Sultan Mehmet
Kalk da flu ‹stanbul’a bak
Çöplük kokar demet demet
Kalk da flu ‹stanbul’a bak

Bizans ordusunu yard›n 
Gülle att›n suru k›rd›n
Türklere arma¤an verdin 
Kalk da flu ‹stanbul’a bak

Akmaz kurumufl nehirin 
Gençli¤e verir zehirin
Sahipsiz kalm›fl flehirin
Kalk da flu ‹stanbul’a bak

Ad›n› verdik köprüye
Kimde hal kald› dipriye
Yumulduk döndük kipriye
Kalk da flu ‹stanbul’a bak

Bana olur zalim gurbet
Orda durmak ac› zulmet
E¤er olmaz size zahmet
Kalk da flu ‹stanbul’a bak

Ermenileri Rumlar›
Geçtin gittin K›r›mlar›
Çok kötüdür durumlar›
Kalk da flu ‹stanbul’a bak

Ne gül kald› ne sarmafl›k
Yaflant›s› çok karmafl›k
Devran Baba sana âfl›k
Kalk da flu ‹stanbul’a bak

7
Felek

Y›kt›n viran ettin gönül flehrini
Senelerdir baykufl öttürdün felek
C›rnak takt›n verdin aflk›n zehrini
Ekme¤ime kat›k ettirdin felek
Sen bana her zaman çektirdin felek

Afl›lmaz da¤lardan afl›rd›n beni
Yollar›m dolaflt› flafl›rd›n beni
Ummanken damlada cuflurdun beni
Deryalarda bal›k güttürdün felek
Oltam› kayaya takt›rd›n felek

Devran Baba do¤ru yolundan sapmaz
Kartal bile yavru kufllar› kapmaz
Senin yapt›¤›n› Azrail yapmaz
Can›m› cellada satt›rd›n felek
Yarama tuz biber att›rd›n felek

8
Sahip Ol

Lâf›n› bil çok konuflma
Azc›k diline sahip ol
Derdini ele dan›flma
Azc›k diline sahip ol

Söz k›ymetli bofla atma
Pis bir tembel gibi yatma
Demirciye alt›n satma
Azc›k diline sahip ol

Düflman›n› dostun sanma
H›yar diyenlere kanma
Bir lâf deyip nara yanma
Azc›k diline sahip ol

Ac› olur dil yaras›
Bir türlü ç›kmaz karas›
Bozulur dostun aras›
Azc›k diline sahip ol

Tut dilini Devran Baba
Çok konuflma kaba saba
Adamlara de merhaba
Azc›k diline sahip ol
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9 
Gönül

Secde edip de süpür sil
Kâbeden hiç kopma gönül
Sana senden yak›nd›r bil
Baflka yere tapma gönül

Bülbül konar daldan dala
Ar› uçar baldan bala
Düfl hele bir haldan hala
Kimseden huy kapma gönül

Bu yol Muhammet-Ali’nin
Yunus’un K›z›l Deli’nin
Hac› Bektaflî Veli’nin 
Yolundan hiç sapma gönül

Zulüm etme sana ac›
Ethem ol at taht› tac›
Kendi kendin bil ol hac›
Baflka bir fley yapma gönül

Devran Baba’n›n evisin
Bilmiyorsun sen delisin
Fatma Ana’n›n elisin
At gafleti yatma gönül

10
S›rl› S›r

Uçsuz bucaks›z bir deniz umman deryadan
Burgaçland›m döndüm durdum durald›m geldim
Milyar sene yatt›m kald›m kalkt›m üryadan
Tokaçland›m yundum yundum ar›ld›m geldim

Çok flükür ki düfltüm haznan hak neflesine
Gönlüme akan›n durdum kul köflesine
Aflk tapas› oldum girdim yar fliflesine
Tukaçland›m dondum ç›kmam ar ald›m geldim

Veysel Karanî’yle epey çobanl›k ettim
Yemen çöllerinde kald›m çok deve güttüm
Eshab-› Kehf ile üç yüz dokuz y›l yatt›m
K›rbaçland›m sand›m kalkt›m s›r ald›m geldim

Bak›n flimdi Âfl›k Devran bir Baba oldum
Gönül aynas›n› sildim tozunu ald›m 
Leylek oldum uçtum gittim hicaza kondum
Miraçland›m yüzüm sürdüm nur ald›m geldim

11
Ç›ng›rakl› Y›lan

Ba¤r›mda gezdirdim tam otuz sene
Ç›ng›rakl› y›lan ç›kt› sevdi¤im
Ne sülü¤e benzer ne de akrebe
Ç›ng›rakl› y›lan ç›kt›m sevdi¤im

Yüzüme püskürttü zehir sar›s›
Can›m› s›zlatt› gece yar›s›
Halt etmifl bin tane eflek ar›s›
Ç›ng›rakl› y›lan ç›kt› sevdi¤im

Her gece sinemde uyuttum onu
Hemen hemen her gün avuttum onu
Söyle Devran Baba ne oldu sonu
Ç›ng›rakl› y›lan ç›kt› sevdi¤im

12
Benim

Nas›l anlatay›m nas›l söyleyim
Derdim s›ra s›ra diziktir benim
Sorma babam ben her zaman böyleyim
Akl›m aya¤›ma k›z›kt›r benim

Varl›¤›ndan yoksul divaneyim ben
Arada dolaflan avareyim ben
Herkes vurabilir biçareyim ben
Sinem çizik çizik çiziktir benim

Git Koca Seyit’e bir dilek dile
Hiç kimseyi muhtaç etmesin ele
Gözüm göre göre dil bile bile
Ruhum bedenimden beziktir benim

‹yi günde dostlar vard› kaçt›lar
Rahvan atla yüce da¤lar aflt›lar
Derdimi söyledim bana flaflt›lar
Yüre¤imin bafl› eziktir benim

‹stemem dünyan›n mal› mülkünü
Kim giyerse giysin samur kürkünü
Devran Babam kime çald›n türkünü
Gönlüm üzük üzük üzüktür benim

13
Hanem fienelsin

Herkes gitti yaln›z bafl›ma kald›m
Bari sen öt baykufl hanem flenelsin
Yediden yetmifle gurbete sald›m
Bari sen öt baykufl hanem flenelsin

Hasretlik ac›s› zehirden ac›
Zaten ruh bedenden olmufl davac›
Her ö¤ün serçen var kufllar›n tac›
Bari sen öt baykufl hanem flenelsin 

fiu Devran Baba’n›n bir bak hal›na
Gurbet kara bir renk çalm›fl al›na
Nerde isen gel kon dudun dal›na
Bari sen öt baykufl hanem flenelsin

14
Uzak Dur

Sinesinde kor atefl
Yakmayandan uzak dur
Didesinde kanl› yafl 
Akmayandan uzak dur

Yanmam›fl aflk közüynen
Konuflamaz özüynen
Aleme can gözüynen
Bakmayandan uzak dur

Hak yolunda bafl›n›
Vermez e¤er kafl›n›
Misafirden afl›n›
Saklayandan uzak dur

Düflman›n güçlüsünden
‹nsan›n içlisinden
Cahiller meclisinden
Kakmayandan uzak dur
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Devran Baba dilini
Tut k›rarlar belini
Kardefline elini 
Tutmayandan uzak dur

15
Ne Olur

Sen ulu bir ç›nar ben de dal›n›m
Beni k›r›p yere atsan ne olur
Ben senin mal›n›m hem de kulunum
Köle pazar›nda satsan ne olur
Sürüden sürüye katsan ne olur

Kime esir gönlüm s›rd›r söylemem
Dakkam as›r oldu rahat ölemem
Birden kesir ç›kt› tövbe bölemem
Hesap edip bire katsan ne olur
Mansur gibi dara taksan ne olur

Devran Baba teslim oldu buyurun
S›rlar›n› aç›n halka duyurun
Belki bir aç vard›r karn›n doyurun
‹tlere yal yap›p atsan ne olur
Çamura çirkefe batsam ne olur

16
Tarif Etme

Gönül bahçesinin gonca gülünü
Dermemiflsen gülü tarif etme dost
Kan kalesindeki meral gölünü
Girmemiflsen gölü tarif etme dost

Ar› çiçek çiçek toplar bal›n›
S›rd›r hiç kimseye demez hal›n›
Coflkun akan suda yar cemalini
Görmemiflsen seli tarif etme dost

Hakikat flehrinden uzak dolanma
Sil gönül aynan› toza bulanma
Sen kendi kendini ara bul amma
Ermemiflsen kulu tarif etme dost

Devran Baba fark eyledi dostunu
Gözü görmez gül a¤ac› bastonu
Hac› Bektafl gibi hacda postunu
Sermemiflsen yolu tarif etme dost

17
Kurtulmaz

Dünyada yüzünü güldürmeyenin
Bafl› bitten gönlü dertten kurtulmaz
Kendini kendine bildirmeyenin
Bafl› bitten s›rt› yükten kurtulmaz

Her girdi¤i iflten kaç›nanlar›n
Her duydu¤u sözden gocunanlar›n
Devaml› borç ile geçinenlerin
Bafl› bitten gönlü dertten kurtulmaz

Zerreden bir örnek kapmayanlar›n
Devletine hizmet yapmayanlar›n
Kendinden kendine tapmayanlar›n
Bafl› bitten s›rt› yükten kurtulmaz

fiu Devran Baba’y› kand›ranlar›n
Yokluk ateflinde yand›ranlar›n
Oy kendini a¤a sand›ranlar›n
Bafl› bitten gönlü dertten kurtulmaz

18
Kurban Oluruz

Dost kap›s› bizim kap›
Girene kurban oluruz
‹nsan Hak nurundan yap›
Görene kurban oluruz

fiükür ikiyi bir ettik
Hak yoluna do¤ru gittik
Çekirdekten meyva diktik
Derene kurban oluruz

Hünkâr Bektafl pirimizdir
Dost Nesimî derimizdir
Miskin Yunus erimizdir
Erene kurban oluruz

Aç›kt›r bizim baht›m›z
Kimsede yoktur aht›m›z
Haz›rd›r gönül taht›m›z
Serene kurban oluruz

Usta ele yamak olduk
Dost diline damak olduk
Hak yolunda yumak olduk
Örene kurban oluruz

NOTLAR
1 tokaç: Çamafl›r y›kamaya yarayan a¤aç tok-

mak.
2 Devran Baba, Tarif Etme, fiiir, Kum Yay›nla-

r›, ‹stanbul 2001, 158 s.
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